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HIMELIBKA HA3BA KOHBICAPA VY JI3EPKAJII
MOJbCHKUX, YKPATHCBKHUX I BJIOPYCBKHX
IHAM’ATOK

CraTTio MPUCBSIYCHO JOCHTIKCHHIO HIMEIIBKOT Ha3BU KOHBICapa B HIMEIbKil, TOJIb-
CBbKil, yKpaiHCBKii Ta OLIOpYyChKiil MoBax. Po3misgaersest icTopiss BUBUCHHS L€l Has-
BU PEMICHHKA, aHAJTI3YIOThCS ii BUTOKH, ICTOpisl MOMIMpPEHHS 1 mpouec (GopMyBaHHS B
CJIOB’STHCBKHMX MOBaX Ha OCHOBI nmuceMHuX nam’atok XIV-XVIII ct.

Knro4oBi cioBa: Ha3Ba peMiCHUKA, 3aII03HMYCHHS, JUCUMUIALS, HIMEIBKI JliaJIeK-
TH, 1CTOPist MOBH, MI>KMOBHI KOHTaKTH.

KoHnBicapem y J1aBHHHY Ha3WUBaJId PEMiCHUKA, SIKUH CIIOCOOOM JIUTTS BHUIO-
TOBJISIB TOOYTOBHIA MTOCY]I 1 TIPUJIAJIU, & TAKOXK PO3KIIIHHI MOCY/T JIJIsl 0araTux ro-
POJISIH 1 IBOPSIH, MMOCYIMHH IIEXOBOTO Ta IIEPKOBHOTO BXKHTKY.

[lo10 BUHUKHEHHS 11i€1 peMiCHUYOI Ha3BU Cepe/l MOBO3HABIIIB iICHYIOTh TICB-
Hi po30iKHOCTI. A. bprokHep BBaxas, 10 1. konwisarz «Maiictep 3 BUTOTOBJICH-
HS OJIOB’STHOTO JINTBA, KOHBICAP» MOXOAUTH BiM 1. konwi ((popMa MHOKHHH Bif
. konew «KiHBay), IO 3aMIHUJIO HIM. -giesser. Y CBOIO 4epry 1. konew (3a TIo-
CEPENHUIITBOM 4. konew) 3amo3nueHe 3 HIMEIBKOI MOBH, mop. Kanne «T. c.» .
Ha nymky I. KopOyta, 1. konwisarz moxXoauTh Bii TUCUMIIBOBAHOI CEpPEIHBO-
BEPXHBOHIMEIIEKOI (popMu kannegiesser, 10 B TIOJILCHKIA MOBI acHMiITIOBaIacs
3 1. konew (MH. konwi) 2. E. Errepc ta b. CUMaHIIK TaKoX MOIUISIOTH TyMKY,
o konwisarz — npsMe 3alI03MUSHHS 3 HIMEIIbKOT MOBH, ajieé BUX1JTHOK ()OPMOIO
BBXKAIOTh MMOBHY CBH. popMmy kannengieser / kannelgieser «peMiCHUK, 110 BUIIH-
Ba€e CBOI BUPOOU 3 0JI0Ba», Y sIKiH IiJl BILTMBOM II. konew TOJIOCHA @ 3MIHIOEThCS
Ha 0, a npuronocHa g — Ha w 3. E. Errepc ykasye npu npomy Ha Te, 10 I1. konew
(MH. konwi) € O1ITBIII paHHIM 3aITO3MUYESHHSIM, 1 HABITh ITPUITYCKAE, 1110 TIOYATKOBUM
MOJILCHKMM BapiaHTOM Ha3BW peMicHHKa OyB *konwigisarz, y sikoMy Ha OCHOBI
BOKaJIbHOT 1IGCHTHYHOCTI CKJIAMIB -Wwi- Ta -gi- BiAOyIacs MOBHA TUCUMUIAIIS IO
-wi- 4. Bomnouac B. KecTHep xo04 i npuIyckae BIUIUB I1. konew 3, OIHaK, Ha HOro
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IIYMKY, TI. 0 He € CyOCTHTYII€I0 HIM. ¢, a TIOXOANTH i3 CXiAHOCEpPEeTHhOHIMEIh-
KOTO Hapiudys, Jie BiOyBa€TbCs MEPETBOPEHHS ¢ > 0. TOYHINIOW JIOKATi3aIli€r0
nabiamizauii ¢ > 0 3 HACTYIHUM 71 + g AOCHIJHUK HAa3UBa€ MiBHIYHOOOT€MCHKHUH
roBip, 0 Mexye 3 cine3pkuM °. Ha nymky A. BaHbKOBCHKOTO, 3HUKHEHHS -e71-
YHACIII0OK IUCUMUISIIIT BiZIOYIOCS 1Iie B HIMEIIBbKii MOBI 1 Iepe1aocs MoJIbChKIi
(. konwisarz < cBH. kann(en)-giesser), ajne BiH TaKOX HE BIJKUIA€E MPUB’SI3y-
BaHHS JIO 1. konew, X04 i BHCJIOBJIIOE€ CYMHIB IIO/0 1[OTO . JIWIIE CKOPOYEHY
BUXiTHY (opmy (CBH. kanngiesser) niust 1. konwisarz yoadaiore A. ne BinneHs
i I. T'enTmiens, ame BOHM TaKOXK MPHUITYCKAIOTH 3aMO3WYEHHS 3 HE3aCBiAYEHOTO
CBH. *konngiesser, 0 Bin0y10Cs Tak caMo IIi 1 BIUIUBOM I1. konew 8. A M. ®peH-
[IeJTh BAara€ThCsl MK O€3MOCepenHIM 3armo3WdeHHSIM 3 HIMEIBKOi MOBH Ha3BH
peMicHHMKa i yTBOpEHHsM ii Bif 1. konew °. JIocmimHUKH GLI0PYCHKOT MOBH O]
HOCTalHO TBEPIATH, L0 KOHBUCAPD «JTUBAPHHUK» MOXOAWTH BiX CTI. konwisarz,
a Toit — Bix CBH. kann(en)gieser '°. B yKpaiHCBhKiii MOBI €TUMOJIOTIIO HAa3BH pe-
MicHUKa KoHeucap chopmymoBaB P. Cmans-Croupkuil. Bin BBaxkaB, 1110 BOHa
YTBOpEHA BiJl CKJIaJHOTO CJIOBA, SIKE CBOEIO YEProI0 MOXOMUTDH BiJ CBH. kanne i
giesen ''. HeoOXiHO 3a3HAYUTH, 1[0 X04a B OHOMAaCTHYHOMY cioBHHKY K. JIiH-
HapuTa 2 € 3rajika mpo ocoboBy Ha3By Kanne(n)wischer, siKy aBTOp MOSICHIOE SIK
«TOM, XTO YUCTUTH OJIOB’SIHI KiHBHM 32 JJOTIOMOTOIO XBOIIA, JIaT. equisetum, 10
MICTHTB BEJIHKY KiJIbKICTh KPEMHIEBOT KHCIIOTH, POTE B ICTOPUYHUX CIIOBHUKAX
HIMEIbKOi MOBH HE 3HAXOIMMO ITiITBEP/PKEHHS ICHYBaHHS Takoi Ha3BU mpodecii
1 koM moromkyemocs 3 3. Kirimekowm, o Kanne(n)wischer € Bxe repMaHi3oBa-
HUM BapianToM I1. konwisarz 3.

OTxe, ICHYIOTh PO301KHOCTI B TIOIVIsIaX MOBO3HABIIIB HE JIMIIE MIOO0 TOTO,
Y1 3alI03WYMIIM CJIOB’SIHChKI MOBHM TOTOBY Ha3BY KOHBIicapa, aje i sika ii HiMelbka
¢dopma nra B ixHIO OCHOBY (CBH. kannengieser / kannelgiezer, kannegiesser un
kanngiesser /* konngiesser), a Takox (popMa OJHUHU Y1 MHOKMHH HOJIbCHKOT Ha3-
BU KiHBH (1. konew 4 konwi) BIUIMHYJIA HAa OCTaTo4He (POPMYBaHHS MOJIbCHKOT
Ha3BU peMiCHUKA.

HaszBa koHBicapa po3misjganacs aBTOPOM TakoX y AMCEpTALlifHOMY HOCIi-
JDKEHHI 14, 1110 B OCHOBHOMY 0OMEXYBaIOCsi BUBYCHHSIM CJIE3bKUX, HUKHBOIIPYC-
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CHKHX 1 CXiJHONOMEPAaHCHKHX Ha3B PEMICHHUKIB Ta X MOIIWPEHHS B IOJBCHKY,
YKpaiHChbKy Ta Oitopycbky MoBH. Cepell iHIIOTO BCTAHOBIICHO, IO HE BCi opMH
¢ikcarrii cJIOB’THCBKUX Ha3B PEMICHHKIB HIMEIIPKOTO ITOXOPKEHHS MarOTh BiJIO-
BiTHUKM B KOJIMIIHIX CXIJTHOHIMEI[PKUX JiaJIeKTaX 1 M0 TePUTOPis MOIIUPEHHS
THUX, SIKI MAlOTh C€KBIBAJICHTH B aHAJII30BaHUX HIMEILKUX TOBOpaX, HE OOMEKY€Th-
s TOCIIPKEHUMY HIMEIIBKHMH JliaJIeKTaMu. 3aBIaHHs €] PO3BIJIKH, 5K 1 KITBKOX
nornepenHix '°, monsrae y BUBYEHHI BCi€l TepUTOPIT MOMIMPEHHS Ha3B PEMICHUKIB,
10 QiKCYIOThCS Y CIIOB’THCBKUX MOBaX, y LIJIOMY HiMEI[bKOMOBHOMY apeai. Lle
JIO3BOJINTH TOYHIIIE BCTAHOBUTH TEPUTOPIIO IXHBOTO MOXO/PKEHHS, a 3aTyUCHHS
JIO €TUMOJIOTIYHOTO aHaIli3y HOBUX JIEKCHUKOTPaiYHUX TaHUX CIOB’THCHKUX MOB
— TpoIlec CTAHOBIICHHS B HUX 3all03MUYCHOT Ha3BH KOHBIcapa.

YV mam’aTKax MoNTbChKOi MOBH ISl Ha3Ba (QiKCYEThCS BKE HANMPHUKIHIN XV CT.:
«Honesta Margaretha Helcznarowna consors Nicolai convissar» (Lwow, 1498;
SSTP ¢, III, 331), «Fusor pocularius eyn kannen gieffer Konwyfar» (Krakow,
1528; SIP XVI, X, 592), «Item wkracowye v Pawla Conviffara quartha czanowa
vkradly (1544-1578; tam xe), «ltem Thu v Czarnich mnychow w klastorze
prziftawka czanowa vkradl thg przedal konvifsarcze ze wroclawya wyarmark za
trzi pulgrof chky» (1547; Tam xe), «Aerarius faber. Pufzkars / Konwifars ten ktory
zwonyl Rufznice / albo dziata leye» (Krdlewiec, 1564; Tam xe), «Konwisarzowi
za czternascie cech wodnych» (Sadecczyzna, 1616; Bubak, 1, 300), «Stannarius,
ein KannengieBer. P. Konwisarz» (Gdansk, 1596; Symanzik, 128), «Ociec dat go
(sc. syna) do Jukiennika <...> ko¢ielnika / konwifarza <...> na fko[3towanie»
(Torun, 1612; Kart. XVII-XVIII), «Konwifars / Fufor[tani, faberaeris» (Wilno,
1642; Tam xe), «Konwirs / v. Koadiutor 2. Konwifars» (Krakow, 1643; Tam xe),
«Konwifarz» (Wroctaw, 1646; Tam xe), «Konwifarz (fr. potier d’eftain)» (Gdansk,
1653; Tam xe), «Konwifarz (Cynoley) chory choruje» (Swidnica, 1689; Tam
xe), «Konwisarzowi za cyne przerobiono nowo brano» (20-i pp. XVIII ct.; Tam
xe), «Konwisarz co cynowe statki robi y przedaie» (Warszawa, 1745; tam xe),
«Konwifarz, ein Kanngiiler» (1753; Tam xe). SIKII0 po3IysiiaTy JIMIIE TONbCHKY
Ha3By PEMICHHKa, TO CIpaBdi MOK€ BUHUKHYTH AyMKa, [I0 BOHA YTBOPEHA Bij
1. konew, TouHile Bij 11 (hopMU MHOXKUHU konwi, a HE BiJl HIMEIIPKOT Ha3BH, X0
1 Mae «migo3piie» s nepel cydikcom -arz. OnHax SKIIO B3ATH J0 YBard BiIIpo-
(eciiiHi npi3BUCHKA, MOXKHA MOMITUTH, 10 Kongisser (ikCyeThes BiJl MOYATKY
XV cr.: «Sigismundus Kongisser de Stradomyay (ziemia Krakowska, 1421; SSNO,
III, 74), «Prouidum Mathis Congysscher <...> Mathis Congysser» (Warszawa,
1445; TaM xe). Y cepenHi IILOTO CTOMITTS BiTOyBa€eThCs 3MiHa cy(dikca -er Ha -ar
nipu 30epexxenHi g: «In presencia <..> Niklos Kongissar, civ(e) Leopoliens(i)»
(Sanok, 1446; tam xe, 73-74), «Petro et Michaeli, fratribus germanis dictis
Congissarowye, civibus Leopoliensibus» (Lwow, 1464; tam xe, 74). A cyOcTuTy-
uist g > w BigOyBaeThCs Bke HanpukiHmi XV CT., Xoua 11e (hiKCyeThes 1 monepeaHs
dopma: «Present(e) <...> lohanne Convissar, viccari(o)» (Gniezno, Poznan a6o
Wioctawek, 1486; Tam xe, 73), «Casper Konwissar advocatus» (Sadecczyzna,
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1488; Bubak, 1, 300), «Present(e) <...> Iohanne Convyssar ecclesie Leopoliensis
vicari(o)» (Lwow, 1489; SSNO, III, 73), «Martinus Congissar» (Sadecczyzna,
1501; Bubak, 1, 270), «Lorenz Convissar, Laurentius Convissar» (Sadecczyzna,
1514, Tam xe, 300), «u thegosz Mikotaia Konwiszarza» (Sadecczyzna, 1575; Tam
xke). CyOctutynito g > w 3aikcoBaHO 1 B IMEHI APYKUHU pemicHuKa: «Adversus
Margaretham Conwysarkam» (Lwow, 1472; SSNO, 111, 74), «Congischarka de
Poznania» (Gniezno, Poznan abo Wloctawek, 1492; tam xe), «konwisarka»
(XVII ct.; Kart. XVII-XVIII). [Tonbkceki JoKepena TOKYMEHTYIOTh TaKOX OJIUH
BHITAJIOK YTBOPEHHS BiAMPOGdECiifHOTO Mpi3BUChKA 3 KOPSHEBOIO TOJIOCHOIO a,
IO TAKOXK BKa3ye Ha BHUXiJHY (OpPMY 3all03MYCHOTO BapiaHTa Ha3BH PEMiCHHKA:
«Moram agens circa Kangisser in platea sancti Nicolai» (Krakow, 1485; SSNO,
111, 74).

Came copmoBaHa B ONBCHKiH MOBI ribpuaHa Gpopma convissar / konwisar(z)
MIOITUPIOETHCS ANl Ha CXif, Jie BXKe Maike He 3a3Ha€ (POHETUIHHX 3MiH. Y CTa-
poOiopychKili MOBI BOHA 3’sBJSIETbCs B cepenuHi XVI cT.. «mpojanu ecbMo
chHOXaTh CBOIO BiacHOIO, KOHBUCapy MbcTta Bunenckoro <...> » (1545; I'CBbM,
15, 253), « ToTs momb Hebormpika MapTheiHa ["aHIIOBHYA KOHGUCapa Ha eTo KO-
POJIEBCKYI0O MHJIOCTh B34Jdb M B Hero ce ysesanb» (1588; Tam xe), «Iloctano-
BUBIIUCH o4eBHcTO llmmmns Porosa xounwsucaps, Makcump bormaHoBuub Ois-
XOBHHUKD <...> PEMECHUKH W MeIlaHe MoruieBckie» (Mormibos, 1635; Tam xe,
253-254), takox sk ocoboBa Ha3Ba: «Cranucnasb Kousucapwv 1 Ya» (bepecrs,
1566; AMAMIO, 206). Y crapoykpaiHCBhKilf MOBI (DiKCY€THCS 3 IPYTO1 MOJIOBUHH
XVI cr.: « <...> kynblu Mecta JIBo(B)ckoro Marsi(c) abtuka(p) Matsi(u), xo(#)-
suca(p) <..>» (Jlyupk, 1570; KCYM), «A(w)apb(it) 1lu(x)ate(H)K0, K0H®bEB-
ca(p)» (Jloxsursa, 1656; JIPK, 82), « <...> Hakazamu(c)Mo cu(M) AEKBPETO(M)
Hamm(m), a0bl A(H)apest konvebyapd <...> xanobb mockoHane mog(J1)HABbIIH,
noroawb» (TaM xe), «KymneHno 6bmoro sxerbsa 3a 20 x. u korgucapy 3a pobo-
Ty mano 20 k.» (1719-1723; ICVA, 2, 375), «xonsucapro <...> 4t0 3abman <...>
miecThaecATh Koiewsb aanb» (1741; KICYS).

SIKI10 TOPIBHATH TepUTOPIi MOMUpPeHHsT (OpM Ha3BH KOHBIcapa B HIMEIlhb-
Kux niajgekrax — KannengiefSer, Kannegiefer i Kanngisser — Ha OCHOBI ic-
TOPUYHUX TIaM STOK HIMEIbKOI MOBH, MOXHa 3pOOHUTH BHUCHOBOK, IO BCi BOHH
MOTJTH OYTH 3alfo3W4eHi MOJBCHKOI0 MOBOIO Yepe3 MOIMTUPESHHS iX Ha CYMDKHUX
3 MOJBCHKUMHU 3eMiIsiX. Tak, MoBHa Ha3Ba pemicHuka Kannengiefser GpikcyeThbes B
cepeaHbOHIMEIFKUX Hapiuusx mie B XIV cT. ¥V 3aximHocepeTHbOHIMETIbKOMY Ha-
piudi 1ie pemicHuYe HaiiMeHyBaHH:I 3acBiueHe B peiH(PAHKCHKIN rpymi Jialiek-
TiB, a caMe B recceHChKoMY: «Mengoz Kannengiesser» (Wetzlar, 1322; Osygus,
93), «Kanengysser» (Friedberg, 1361; Arend, 54), «Gerlachen Kannengizser»
(Arnsburg, 1362; Mulch, 151), «Hanne kannengiefer» (Frankfurt, 1365;
Volckmann, 145), «Kannengysser» (Giessen, 1489; Lerch, 51) i ndanbiiskoMy ro-
Bopax — «Hamman KannengiefSer» (Mainz, 1411; Steffens, 105); Takox y cepen-
HBO(PAHKCBHKIH IpyTi AialeKTiB — y punyapcbkomy: «Crystiane Kannengiesser»
(Bonn, 1396; Bickel, 258), «Conradus kannengiesser de Rebeckumy» (Bonn,
01. 1463; tam xe), «sollenalle kannengiesser <...> ihre lehrjungen <...> gleich
anderen meisteren verthedigen» (Diiren, 1582; FWB, 8, 579) i mo3enbhpank-
cbkoMy ToBopax — «Kannengieffer, Hans» (Limburg, 1467; Schoffl, 65). ¥V
CXiJTHOCEpeIHbOHIMEIIPKOMY Hapiuui Haipanimi ¢ikcarii noBHoi ¢popMu 3HaX0-
mumo B cinesbkoMy mianekti: «Ulrich kannengisser» (Breslau, 1349; Reichert,
16), «Gebhard der kannengisser» (Liegnitz, 1384; Bahlow, 139), «Stanislaus
s. kannengisser» (Breslau, 1397; Reichert, 108). Y nogansimomy Ha3By KOHBicapa
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3aCBITYEHO y BepXHbOCAaKCOHChKOMY — «Paul Kannengisfier» (Zwickau, 1423,
Hellfritzsch, 125), «Cunrad Kannengisser» (Zwickau, 1441; Protze, 296), «Fraw
Kannengissiriny (Zwickau, 1449; Hellfritzsch, 108), «Kannengissers eydiny
(Zwickau, 1453; Tam xe), «Peter Kannengisfser» (Oschatz, 1476; Neumann, 83);
TIOpUH3bKOMY — «Kannengisser» (Altenburg, 1446; Griinert, 260), «Scheuken,
Georg, Kannengiefser» (Altenburg, 1595; Heinzig, 68) i BepXHbOIIPYCCHKOMY Jlia-
nektax — «das eyn itczlich ratessendebote eynen kannengisser und grapengieszer
ane vorczog sal metebrengen» (1424; FWB, 8, 579), «von der falscherey und
ufsatzes wegyn der kannengisser» (Ermland, 1435; Tam sxe). CBig4eHHS TIpO
e peMicHWYEe HAMEHYBaHHS 3HAXOJMMO TAaKOX Y BEPXHHLOCAKCOHCHKOMY Jlia-
nekTi: «maister niklos dem kannengyesser czwo alt schyssel» (Kronstadt, 1528;
TaM jke). B okpeMux BWIaaKax IMOBHA Ha3Ba PeMiCHHKa (iKCYEThCS TaKOXK 3a
MeXaMH CepeIHhOHIMEIPKUX Hapiu. Hampukman, y miBIeHHOHIMEIBKOMY Ii-
aJIeKTHOMY MPOCTOpPI BOHA 3aHOTOBaHA B HIDKHbOAJIEMaHChKOMYy — «Johans
Kannengiefser» (Freiburg, 1388; Dziuba, 104) i cxizHOppaHKCEKOMY TOBOpax
— «Haman Kannengiezzer» (1389; Nied, 81); y HI’KHbOHIMEIILKOMY — B OCT-
¢anbcpKoMy TianekTi B ocoOoBiii Ha3Bi onHiel monunn: «Nickel Kannengisere»
(Halle, 1427) = «Nickel Kannengissere» (Halle, 1430; Zoder, 1, 845 ), sike Tpo-
XM paHillle MaJI0 TUIOBE HH. ¢ 3amicTh BH. s — «Nickel Kannengiter» (Halle,
1421; tam xe). € TakoX CBIIYCHHS 3 MiBICHHOHIKHLO(PPAHKCHKOTO TOBOPY:
«Kannengiefser, Hinrich, Brauer am Judenstege» (Neuss, 1501; Merckens, 5,
123), «KannengiefSer, Rembolt <...> in der Clever Herberge» (Neuss, 1573; Tam
XKe), 10 XapaKTepU3YEThCS HIMEIIBKUMH MTiaJIeKTOJIOTaMHt SIK TIepexigHa 00IacTh
MiXX HIKHBOHIMETIBKOIO 1 BEpXHBOHIMEIHKOIO TePUTOpisMU. HaToMicTh y miBaeH-
HO(paHKCHKOMY TOBOPi B 0COOOBIH Ha3Bi 3apikCOBaHO BKe AUPTOHTI30BaHY QOp-
MY JIpyroro KOMIIOHEHTa Ha3BU peMicHuKa: «Johannes Kannengeyser de Lympurg
dedit» (Heidelberg, 1401; Zimmermann, 248).

Haiipanimi cBig4eHHs IPO AUCUMIIBOBaHY KOPOTKY (OpPMY Ha3BH pEMiCHUKA
(Kanngiefler) BUSBIIEMO TaKOX y CEpelIHBOHIMEIBKUX Hapiuusx. Y cximHoce-
pEeIHBOHIMELKOMY Hapiudi BOHa 3acBil4eHa y BEPXHHOCAKCOHCHKOMY TOBOPI:
«Kanngiser» (Zwickau, 1438; Hellfritzsch, 125), «Peter Cangisser» (Chemnitz,
1466; Tam xe), «Nickel Kangissers Seligen» (Zwickau, 1468; Tam xe), «Michel
Kanngisser» (Zwickau, 1479; Tam xe), «Meister Heinrich der KangifSer» (Oschatz,
1499; Naumann, 169), «Andreas Kangisser» (Grimma, 1505; ram xe). Tyt 3adix-
COBaHO IMIKaBUH BHUITAIOK ITOBEPHEHHS 0 MTOBHOT ()OPMHU HA3BU PEMiCHHKA TTiCIISI
il mucuminsii: «Meister Hans der Kangisser» (Oschatz, 1507; Neumann, 169)
ta «Meister Han3 Kannengisfier» (Oschatz, 1522; tam xe). Y 1ipoMy k Hapigdi
BOHA TIOIIMPEHA B TIOPUH3bKOMY roBopi: «Kangisser» (Altenburg, 1455; Griinert,
260), «Reilker, HanB Heinrich, Kanngiefier» (Altenburg, 1674; Heinzig, 164).
V 3axigHOCepeHbOHIMEIbKOMY Hapivuui Kanngiefser 3acBiT4eHUH y TeCCEHCHKO-
My mianekri: «Kangisser» (Giessen, 1464; Lerch, 51), «des kangifier bruder der
kangiB» (Griinberg, 1445; KnauB}, 27), «Henne Kangisser» (Griinberg, 1475;
TaM xe), «Anselm kangiessers Witwe <...> » (Frankfurt, 1477; Liibbecke, 11),
«eyn kangiesser hencken forme» (Frankfurt, 1477; Tam xe), «Joist Kesseler in
Henrice Kirns hus under den Kanngiessern eyn smit zu machen oder darinne zu
dengeln nit gestattety (Frankfurt, 1490; tam xe, 23), «Kanngiesser» (Marburg,
1536; Allmann, 43), «Kanngieffer» (Marburg, 1550, 1618; tam xe), «Thomas
der Kanngiefler» (Kassel, 1468—1553; Losch, 17). Jlo cepenapoHIMEIBKOTO Jia-
JIEKTHOTO TIPOCTOPY HAJICKUTh TAKOXK HACTYMHUI 3amuc: «umbe die kangisser ...
wer on alde kannen schusseln teller andir czenwercke widdir nuwe czumachen
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brengit» (1446; FWB, 8, 579). Lleii BapiaHT peMiCHIYOTO HalilMEHYBaHHS BHIBIIC-
HO TaKoX B ocTdanbchbkoMy mianekri: «Heinrich Kanngiefser» (Hardegsen, 1585;
Zoder, 1, 845). To6TO TepuTOpii MOMUPEHHS ITOBHOI Ta TIOBHICTIO THCUMLITHOBA-
HO1 opmHu (ikcarii Ha3BM KOHBiCapa OXOILTIOIOTH JBa CEpeIHbOHIMEIbKI Hapid-
9s1 1 Maike MMOBHICTIO 301ratoThCs.

HaromicTh yacTkoBO qucuMminboBana Gopma Kannegiefier dikcyeTbes Maii-
’Ke BUKJIFOYHO B CXIJHOCEPEIHbOHIMEIIBKOMY Hapiu4i, Jie 3aCBiYCHA B CljIe3b-
komy: « <...> handwerker der czechen <...> der stad zue Breslaw: creytzemer,
cromer, wollenweber <...> kannegisser <...>» (Breslau, 1388; Korn, 84), «Hans
Kanegisser» (Ratibor, 1424-1461; Hyckel, 90), «Donat der Kannegisser» (Arnau,
1528; Schwarz, 154), «Endres Kannegisser» (Ratibor, 1567; Hyckel, 91); Bepx-
HbocakcoHChkoMY: «Niclas KannegiefSer» (Zwickau, 1423; Protze, 290), «Nickel
Kannegisser» (Zwickau, 1433; tam xe, 293), «Michel Kannegiesser» (Zwickau,
1492; Hellfritzsch, 125), «Baltzer Kannegisser, Martin Kannegisser» (Zwickau,
1496; tam xe), «Andreas Kannegieffer» (Grimma, 1493; Naumann, 169) Ta
TIopuH3bKOMY ToBapax: «Diezel Kannegiefler» (Jena, 1444—1447; Apel, 136),
«Kannegiefler, N» (Altenburg, 1450; Ruhland, 335), «Kannegiefler, Andres»
(Altenburg, 1456; tam xe), «KannegiefSer, Hans» (Altenburg, 1479; tam xe),
«Kannegiser» (Altenburg, 1506; Griinert, 260),«Kannegieffer, Heinrich, Milzer»
(Erfurt, 1682; Bauer, 49), «Kannegiefser, Lorentz, Fuhrmanny (Erfurt, 1693; tam
xe, 126). BUHATKOM € TMiBHIYHA YaCTHHA CX1THO(PPAHKCHKOTO TIaNEKTy, 10 MPH-
qsirae o TopuH3bkoro: «Dhein Kannegisers sweher» (Coburg, 1435; Freiherr,
246). BapiantHi ¢opMH Ha3BH KOHBicapa MeperuliTaiics He JIHIIEe TEPUTOPialib-
HO, ajie i B 0COOOBMX IMEHAX OJHMX 1 TMX CaMuX JIIOJCH, HAPHUKIAJ Y BEpX-
HbOCAKCOHChKOMY roBopi: «Heinrich Kangiesser» (Dresden, 1493; Fleischer, 56)
i «Heinrich Kannegiesser» (Dresden, 1493; tam xe), «Heinrich Kannegisser»
(Dresden, 1500; tam >xe). LlikaBo, 1m0 B HaBeneHUX MpUKIanax, 3a B. Omsiime-
pOM, iZI€ThCSl PO PEMICHHUKA, KWl BHJIMBAB TapMaTd !/, MO CBIAYHTH yXKe MPO
CIIOPiTHEHICTh peMece.

OTxe, 3 niHrBoreorpadgiyHoOro MOmisiAy BCi TPU PI3HOBUIM MOINIM OyTH 3a-
MO3MYCHUMH TOJHCHKOI0 MOBOIO 1 CIYTyBaTH MpaoOpa3oM sl MOJIbChKOI HA3BH
pemicHuKa, ane Ha Kanngieffer HEMPSAMO BKa3ye OJIHE TOJBCHKE BifmpodeciiiHe
npi3Buckko (Kangisser), Tomi ax iHmi (opmu ¢ikcarii mpi3Buchka nepedyBa-
IOTh YK€ TIiJ] BIDTUBOM II. konwi 1 BiIoOpaXkaroTh BIiATIOBIIHO TaKOX pi3HI eTa-
m (GopMyBaHHS HE JUIIE BimmpodeciitHoro mpi3BUCHKa, a i HA3BU pEMiCHHKA.
Tomy MOXKHA KOHCTaTyBaTH, 10 iXHE (HOPMyBaHHS BiIOYIOCS 3aBIIKH B3a€EMOMIl
Ta 3JIATTIO HIMEIHKO1 JOPMHU HA3BH PEMiCHHUKA 3 BUTOTOBIICHHS OJIOB’STHOTO JIUT-
Ba Kanngiefer 1 popmu MHOXUHU konwi (Bif konew), o dikcyerbes 3 1437 p.
(SSTP, II1, 331), a B ycHOMY MOBJIEHHI (DYHKIIIOHYBaJIO, OYEBHIHO, 3HAYHO paHi-
nre. 3IUTTS ABOX IMEHHHKIB BiJIOYBajoCs yIpoaoBXK XV CT. B TPH €TallH, Mpo 1110
cBiguarh pizHi popmu ¢ikcamii BiampodeciitHoro npizBuchka: 1) cyocTuTyis a
> o (Kangisser > Kongisser /| Congysser), 2) 3mina cydikca -er Ha -ar (Kongisser
/ Congysser > Kongissar /| Congissar), 3) cyocruryuis g > w (Kongissar /
Congissar > Konwissar | Convissar /| Convyssar /| Conwysar), y pe3ylbTari 40ro
BUHHKJIO peMiCHWYE HaMeHyBaHHs convissar | konwisar(z). He moromxyemo-
cs1 3 mpumymenHsaM E. Errepca, 1o mo4aTkoBoio MojbChbKOI0 HAa3BOIO PEMiCHHUKA
Mir Oytu *konwigisarz, OCKiIbKH, Ha HaIlly TyMKY, Ha3Ba KOHBicCapa yTBOpeHa He

17" Fleischer W. Die Namen der Dresdner Ratsmitglieder bis 1500 // Beitrige zur
Namenforschung.— Heidelberg, 1961.— Bd 12.— S. 56.
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OMMCKaBUYHUM IIUIIXOM TIEPEKIIay PHBH. kann(en) OTbCHKUAM BiIITOBITHUKOM,
a IUISIXOM MOETAMHOTr0 (POHETUUHOTrO 30JVIKCHHS 1 31UTTS PHBH. kanngisser Ta
1. konwi, O € BiATIOBITHUKOM PHBH. kann(en).

[Tam’TKM MOTBCHKOT MOBH 30€piraroThb TakoX aHTPONOHIMHY (OpMY Ha3BU
pemicHuKa 3 sch [f] 3aMicTb ss [s], 110 3roIoM TpadivHO 300paKaAETHCS Uepe3 sz
[/]: «Congischar de Poznania <...> ipse lohannes Congischar» (Gniezno, Poznan
abo Wioctawek, 1492; SSNO, 111, 74), «Kasper Konvyszar» (Sadecczyzna, 1498;
Bubak, 1, 300), «u thegosz Mikotaia Konwiszarza» (Sadecczyzna, 1575; tam
&Ke) 1 TakoXK mepenaeTscs Ha3Bl npyxunHu Maiictpa — «Ursula Congyscharka»
(Sadecczyzna, 1507; Tam xe, 270). CyOCcTHTYIIIIO S5 > sch BiI3HAYAEMO BXKE B Hi-
MEIBKUX JiajeKTax, 30kpeMa mdansiibkomy: «Henkin Kannengyscher» (Maingz,
1366; Steffens, 105). Bona (ikcyerbes Takox y 3araibHii Ha3Bi mBapst (Giesser)
B TeCCeHChKOMY ToBOpi: «Gischary (Marburg, 1610; Allmann, 43), Toxx He BBa-
JKAEMO 11 SIBUINE MOJbChKUM. OUEBHIHO, OCHOBOKO ISl IUX MOJBCHKUX aHTPO-
MOHIMIB CIIyI'yBaB HE3aCBiJUEHUI PHBH. BapiaHT *kanngischer, 1110 Tak caMo Mae
CepeHbOHIMEIbKE MOXOIKEHHSI.

e onmniero dopmoro dikcanii BignmpodeciiiHoro mpisBucbka € Kangissz /
Cangissz: «Ad instanciam Nicolaj Kangissz, ciuis cracouiensis <...>idem Nicolaus
Kangissz» (Krakow, 1469; SSNO, 11, 528), «Martini Cangissz» (Sadecczyzna,
1503; Bubak, 1,270). 3acBiguene BignpodeciitHe mpi3BUChKo Kangissz Takox 30e-
pirae KOpeHeBe a, OHAK € TBOCKIATOBUM Ha BinMiHy Bix Kongisser (Kongissar,
Congischar, Congysscher, Congysser). O4eBUIHO, BXKE B TTOJBCHKiHf MOBI BiI0Y-
BA€THCS PEAYKIiS e UM @ B Cy(diKci (-er/-ar) i 3IIUTTS HOTOo 3 MMOTIEPETHIM CKIaI0M.
Takokx MOKHA TIPUITYCTUTH, IO B OCHOBI MOJBCHKOTO TIPiI3BUCHhKA — HIMEIIbKa
6e3cydikcHa hopma ikcarii HiIMEIIPKOT Ha3BU PEMICHHKA, 1110 TJOKYMEHTYETHCS B
recceHcbkoMy roBopi: «des kangifler bruder der kangifp» (Griinberg, 1445; Knaul3,
27).

Ha monbscpkoMy IpyHTI Ha3Ba peMiCHHKA 1 BianpodeciiiHe npi3BUCHKO 3a3Ha-
I0Th TIEBHUX rpadiuHnx Mogudikaniid. Tak, mouaTkoBe HiM. kK y Ha3Bi peMiCHHUKa
Ta MPi3BUCHKY YacTKOBO MepenaeThes uepes c¢: convissar; Congysser, Congissar,
Convissar, Convyssar, Conwysar, Congischar; Congyscharka. Takox y NoiabCbKii
MOBI 3HUKA€ HIMEIIbKE IMOJBOEHE SS HA KOPHUCTh § 4M [ (convissar | konwisarz /
konwifars | konwyfar; Konwissar, Convissar, Convyssar > Conwysar), 110 OJiHa-
KOBO TIEpEIa€ ONMH 1 TOM caMuii 3BYK [s], TIOp.: YKp. koHeucap(v), Op. Kom(v)6u-
capw. HiMenbkuit 3ByK [1], 10 HA MMUCHMI B paHHEOMY HOBOBEPXHBOHIMEIIBKOMY
Mepiozii MO3HAYAETHCS SIK ie UM i, Y TIONBChKiil MOBI TIepeaeThCs JIUIIE Yepes i.

Bonnouac cBigkamu ()OHETHYHHX TIEPETBOPEHB y TOIBCHKill MOBi €: 1) cy0-
ctutynist a > o (Kangisser > Kongisser /| Congysser); 2) cyOocTuTymis g > w
(Kongissar | Congissar > Konwissar | Convissar | Convyssar | Conwysar,
Congischar> Konvyszar | Konwiszarz); 3) vacTkoBa cyOCTUTYLs i >y (convissar /
konwisarz | konwifars > konwyfar; Kongisser > Congysser, Convissar >
Convyssar | Conwysar, Konwiszarza > Konvyszar, Congyscharka). Mopdoio-
riuyHa 3MiHa BifOynacs B cy(Qikci -er, 10 3MIHIOEThCs Ha -ar(z)/-ars (convissar /
konwisarz | konwifars; Kongisser | Congysser > Kongissar | Congissar).

[Ticst uncaeHHnX epeTBopeHs (a > o0, g > w, i >y, ss > s, -er > -ar) Ha3Ba
pEMiCHUKA 3 BUTOTOBJICHHSI OJIOB’STHOTO JIUTBA 3 TOJILCHKOT MOBH TOIINPIOETHCS
B OUTOPYCBKY (KOH(®)8UCap®) Ta YKPATHCBKY MOBH (YKp. KoHsucap(v)), TOOTO 3
MMOYATKOBHX 3BYKiB 3aJIMIIMINACS JIUIIE PUTOJIOCHI K (k), H (n), ¢ (ss), p (r). Y 0i-
JIOPYCHKi MOBI CIONIM TaKOX BiJIHOCHMO peai3allito # K [i], HaTOMICTh B yKpaiH-
CBKiif MOB1 — siK [1]. Y OLIOpYCHKili MOBI TBEpiCTh MPUTOJIOCHUX p 1 YACTKOBO H
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MO3HAYAETHCS IOAATKOBO Yepe3 b, B YKPAiHCHbKil MOBI p 9aCTKOBO ITOM’ SIKIITY €THCSI
1 IepeaaeThCs Ha MUChMi uepe3 ». Jlo 0coOmMBOCTI aganTarii B yKpaiHChKiii MOBi
HAJICKUTH CyOCTUTYLIS ¢ > iy Y POIOBOMY BIIMIHKY: KOHB8Bca(p) 1 Konwebyapd.

€auHa (oHeTHYHA 3MiHAa B HIMELBKIA MOBI, sIKa Nepeaanacs MOJIbCHKUM
0COOOBUM Ha3BaM 1 Ha3Bi APY)KWHH peMiCHHUKaA, Lie CyOCTHTYLis s > sch B iH-
TEPBOKAJIBHIN TO3UIIT: kanngisser > *kanngischer (Congischar, Konvyszar,
Konwiszarza, Congyscharka).

OTxe, MOJKHA CTBEPIUKYBATH, 1[0 Y CJIOB’SIHCBKUX MOBaX MOLIMPHIUCS SIK
arersITUB Ta aHTPOIIOHIM /Bl HIMEIbKiI BapiaHTHI (OpMH Ha3BH PEMiCHHUKA 3 BU-
TOTOBJICHHSI OJIOB’SIHOTO JINTBA: PHBH. kanngisser (> T. convissar > konwisarz
/ konwifars | konwyfar > yKp. roneucap(v), Op. Kom(v)éucapwv; Kangisser,
Kongisser (Congysser), Kongissar (Congissar), Konwissar (Convissar,
Convyssar, Conwysar, 0p. Konsucapw) i *kanngischer (. Congischar, Konvyszar
Konwiszarz, Congyscharka). Ilepia 3 HUX 3acBigueHa B IBOX CepeIHbOHIMEIlb-
KX Hapiudsx, a Apyra — JHIIe B 3aXiJHOCEPEAHbOHIMEILKOMY. Y IMOJbCHKIiH
MOBI MEPIINA KOMIIOHEHT Kann- MOCTYNOBO 3MIHIOETHCS IMiJ] BIUIMBOM II. kOnwi.
ono Kangissz /| Cangissz HeMae MEBHOCTI, 110 B OCHOBI MPI3BUCHKA JICKUTH
Oe3cydikcHa popma kangifs abo kanngisser.
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T. B.PYTS

GERMAN NOUN DENOTING PEWTERER AS MIRRORED IN POLISH,
UKRAINIAN AND BYELORUSSIAN WRITTEN MONUMENTS

The paper is dedicated to the research of name of the pewterer in German, Polish,
Ukrainian, Byelorussian and Russian. The history of research of this handicraft name is
considered here, their sources, the history of their spread and the proces of formation
in the Slavonic languages are studied on the basis of written recollection of the
XIV=XVII centuries.

Keywords: handicraft name, loan word, assimilation, German dialect, history of
language, languages in contact.
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